
Beschreibung eines alten Palastes.
Vgl. N. A. IX, S. 173ff.

Von G. Schepss in Würzburg.

Aus einer Angabe in Reifferscheids Bibl. Italica (Wiener 
Sitzungsberichte 53, S. 330) ersah ich kürzlich, dass in der 
aus dem 9. Jahrhundert stammenden Handschrift B. IV. 18 
(früher D. IV. 30) der Bibliothek von St. Maria sopra Minerva 
(= Bibl. Casanatensis) ein Abschnitt vorkommt, welcher, nach 
den von Reifferscheid mitgetheilten Anfangs- und Schluss­
worten zu schliessen, mit den von mir im N. A. IX, 177 und 
188 abgedruckten Palastbeschreibungen bei Mabillon, Ann. 
ord. S. Bened. II, S. 410, und in der Passio S. Thomae (ed. 
Bonnet im Supplem. cod. apocr. I, 140), bezw. bei Ordericus 
Vitalis ed. Le Prévost I, 310, sowie mit den von mir am 
gleichen Orte mitgetheilten Froumund’schen Artikeln auffallende 
Aehnlichkeit zu haben schien.

Herr Dr. Thomas Stangl, zur Zeit in Rom weilend, 
hatte auf mein Ansuchen die Güte, die ganze Stelle für mich 
abzuschreiben. Erloschene Buchstaben der Hs. werden im 
folgenden durch Punkte bezeichnet.

Blatt 93b, Zeile 14 liest man:
DE DOMICILIIS.

‘Proaulum porta prima est ab orient1. Salutatorium locus 
ubi aliqua potestas a subditis vel extraneis salutatur. Con­
sistorium ubi ante prandium puplice consistitur et ubi pedes 
lauantur. Trichorum sive trichorium locus prandii est qui et 
syma dicitur. Zeta hiemalis idest sedes hiuernalis quę calida 
fit obducto igne. Zeta ęstiualis quę in ęstate fit frigida per 
obductam aquam. Epicaustarium2 locus est indiciorum et 
causas discernendi. Triclinia accubitalia domicilia ubi pri­
uatim accubitu nescitur uel sedetur. Thermon2 grece latine 
calor dicitur unde2 thermę locus est calidus ualnearum3 uel

1) Beachte den Ausdruck in der Passio St. Thomae S. 140: 'et ad 
ortum solis ingressum. primo proaula’ etc. 2) Diese Stellen 
zeigen specielle Verwandtschaft mit Froumunds Artikeln, ohne ihnen völlig 
gleich zu sein. 3) Mabillon: ‘balnearum locus calidarum’.


